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Przekład 
 

Rodzaj 
 

Nazwa 
 

Treść 
 

EKU'18 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Ekumeniczna 
 

Płomienie ognia – przeciwnie do swej natury – nie paliły 
ciał słabych zwierząt, które tam się znalazły, ani też 
łatwo rozpuszczającego się boskiego pokarmu. 

PAU 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Paulistów 
 

Małe zwierzątka chodziły wśród płomieni, które - wbrew 
swojej naturze - ich ciał nie pożerały. 

TUB 
 

Przekład 
literacki 
 

Біблія. Новий 
переклад УБТ Рафаїла 
Турконяка 
 

Знову полумя не знищило тіла тих тлінних животних, 
що проходили, ані не стопили ледоподібне, таючий 
рід безсмертної їжі. 
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